2025 I1VTh B HAVKY. OEPA30BAHUE, I[IE/JAT OT'KA

YAK 811.111'373.7

KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKW AHAJIN3 AHTJIMHCKAX ®PA3EOQJIOTU3MOB,
BBIPAYKAIOIUX SMOIIUOHAJIBHOE COCTOAHUE YEJIOBEKA
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(Ilpeocmaeneno: kano. ned. nayk, ooy. M. M. CHPOTKHHA)

B cmamve nposodumcs koeHumueHo-cemManmuyeckuil aHaau3 aHeIUUCKUX (paseonocu3mos, evlpaxcaio-
WUX dIMOYUOHATIbHBIE COCMOAHUA yenogeka. Ha mamepuane 86 eounuy, omobpannsix uz crosaps A.B. Kynuna,
BbIAGIAIOMCS OCHOBHbIE MeMamudecKue 2pynnei Qpazeonosusmos: COMAmMusMbl, HAUMEHOBAHUS O00ObLEKMO8
OKpydcatoujeli cpeovl, perusuo3nvie KOMNOHEHMbl U npAMble HaumeHosanus smoyutl. Mccredosanue OemoH-
cmpupyem, Kax uepe3 gppaszeonocuyeckue eOUHUYbL 3aKPeNaiomcs KyibmypHo-00yCiloslenHble MoOenu 80Cnpu-
AMUSL U BbIPAICEHUS IMOYULL 8 AH2IULCKOU TUH2BOKYIbIYpe.

OMonmH, ABISASACH HEOTHEMIIEMBIM KOMIIOHCHTOM YEJIOBEYECKON IICHXWKH, MIPAloT (yHAaMEHTAIHHYIO
POJIb B MPOLIECCaX MEKIMYHOCTHON KOMMYHHUKAIIMA U COIMATIBHOTO B3auMoeiicTBus. HecMOTps Ha CBOKO yHU-
BEPCAIbHYIO TMPUPOIY, CHOCOOBI BepOaM3allii SMOIMOHATIBHBIX COCTOSHUIM JEMOHCTPUPYIOT 3HAYHTEIBHYIO
MEXBSI3BIKOBYI0 M MEXKYJIBTYPHYIO BapHaTHBHOCTB, OTpakasi CICHMU(PUKY HAIIMOHAIHFHOTO MHPOBOCIPHUSITHS.
Takum 00pa3oM, aKTyaIbHOCTh JaHHOT'O HCCIIEIOBaHHS OOYCIOBICHA HEOOXOJAUMOCTHIO U3YUCHHS KYIBTYPHO-
cnenuduueckux crocodos BepOamm3anuu sMouui depes Qpazeonorndyeckuii Gonn s3pika. OcoObId MHTEpEC
MPEICTaBISIET aHAJIM3 TOTO, KaK JTOMHUHAHTA MOIIMOHAIFHON CIEPKAaHHOCTH B OPUTAHCKOW KYJIbType HAXOAHUT
OTpa’keHHE B CTPYKType W CeMaHTHKe (hpa3eororm3moB. /st permeHns 3a1ad, IOCTaBICHHBIX B 3TOM HCCIEO-
BaHUM KCIIOJIb30BaHA Kiaccu(PuKaus JKMaHa, CTOPOHHUKA JUCKPETHON MOJETH SMOIMOHAIBHOM cdephl yeno-
Beka. Ero kmaccmbukanms >Monnii OCHOBaHa HAa M3YYCHWHM MHMUKHA M YTBEpPKIAeT, YTO 0a30BBIC SMOIWHU —
Takyde Kak THEB, PajoCTh, IeYalb, CTPax, OTBpAIlEHNE, YAUBICHUE M IIPE3PEHHE — SBISIOTCS BPOXKIEHHBIMH
U YHUBEPCAJIBHBIMU JJIS BCEX KYIbTYP [1p.250 - 256].

CymecTByIOT Hapodbl, IS KOTOPBIX XapaKTepHa AKCIIPECCUBHOCTh — OHHM CKJIOHHBI OTKPBITO IIPOSBIATH
SMOIINH, CUNTAsI UX TO/IaBJICHUE HEECTECTBEHHBIM. K IpyToil KaTeropuu OTHOCATCS HApOJBI, B YbEM XapaKTepe
JIOMUHHUPYET CAMOKOHTPOJIb, a YPE3MEPHOE MPOSBICHUC YYBCTB BOCIIPUHUMACTCS KaK HEYTO BYJIBrapHOE U MPO-
TUBOpEUAIIee COMATBHBIM HOpMaM. BpUTaHIIbI, CYMTAIONINE CAMOKOHTPOJIb IIIABHOW TOOPOJCTENbI0, OTHOCST-
Csl IMEHHO KO BTOPO KaTeropuu.

JIx. Topep oTMeuaeT, 4To mpeAMETOM CaMOi OOJBIIOW TOPIAOCTH aHIIMYAH SBISICTCS MPEIYNPEIUTCIIh-
HOCTb U BHUMaHUe K apyruM (consideration for others), a BCIBUIYMBOCTD U HECAECPKAHHOCTh AOCTATOYHO PEIKO
OCY)XIAIOTCA B aHTIHICKOM obmiectBe [2, p. 84]. B anrmmiickol KynpType yMEHHE BIIAQIETh COOOH SBISIETCS
CBUJICTEIILCTBOM 3MOIIMOHAIBHOM 3peniocT. B pycckoi KynbType, HA000pOT, CBOOOIHOE MPOSIBICHHE IMOIIHIA,
B OCOOCHHOCTH IOJIOKUTEIILHBIX, MOOMIPSETCS, a TAKUEC YEePThl, KAK UYBCTBUTCIBHOCTh M HMITYJILCUBHOCTh
HUMEIOT MTO3UTHBHYIO OIICHKY.

SI3p1KOBBIE (haKTHI TTOATBEPHKAAIOT, YTO B AHTJIMHCKOW KYJBType, B KOTOPOHW BBICOKO IIEHSATCS dMOIIHO-
HAIlbHAS CIICPIKAHHOCTh U CAMOKOHTPOJIb, OTKPBITOE MPOSBICHUE IMOIIHIA [TOIBEPracTCs 0OIIECTBCHHOMY OCYXK-
nenuto. [lpunaratenbHble «emotional» (IMOIMOHANBHBIN), «effusive» (dKcmaHCWBHBIN), «demonstrative»
(mecnepxanubIit) [3, p. 557 — 677] conep:kaT OTpUIATENbHBIE KOHHOTAIIMN B aHTJIMHCKOM S3BIKE. «OMOIHO-
HaJILHOCTh» (emotionalism) o3HadaeT ype3MepHOE MPOSBICHUE IMOLMIM, COCTOSHUE MMOTEPH KOHTPOJIS HaJ HUMU
[3, p. 691]. A mpunararenpHoe «dispassionate» (CTIOKOWHBIN, XJIaTHOKPOBHBIHN, O€CCTPAaCTHBIN), HA00OPOT, UMe-
€T TIOJIOKUTEILHYIO OIICHKY [3, p. 581].

B mpouecce BepOanusanuu 3MONud 0codast poiab IPUHAMICKUT HPa3eOJOTHUSCKUM CIMHUIAM, KO-
TOPBIC B SI3BIKE BBIMOIHIIOT JBOHHYIO ()YHKIHIO: C OJHOW CTOPOHBI, OHM (PUKCHUPYIOT OMpPEACICHHBIC aceK-
THI AEHCTBUTEIBHOCTH, C APYTOH — MpeIaraloT UX KyJbTYpHO OOyCIOBIEHHYIO MHTepIpeTanuio. OCHOB-
Has CMBICIIOBas HAarpy3ka (pa3eo]OrHYCCKUX CIUHHUI[ PEaTU3yeTCss dYepe3 KOMIUICKC SMOIMOHAIBHO-
OIICHOYHBIX 3HAYCHUHN U 00pa3HBIX aCCOLMUALUN, KOTOPBIC (POPMHUPYIOT OCOOBII KYIbTYPHBIA KOJ. ITOT KO
COIEPXKUT B ceOe HE TOIBKO A3BIKOBBIC, HO M IKCTPATUHTBUCTHYCCKHE KOMIOHEHTH — HCTOPUYECKUE OT-
CBUIKH, (DOJBKIOPHBIE MOTHUBEI, 3JIEMCHTBI TPAIULIUOHHOTO ObiTa. TakuM o0Opa3zoM, Qpa3eosiorus MpeacTaB-
nseT co00il CBOCOOpa3HBIA «KYJIbTYPHBIH F'€HOM», B KOTOPOM 3amu(poBaHbl 0a30BbIC YCTAHOBKH U MCH-
TaJbHBIE 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.

Cemantrka (pa3eooru3MOB B 3HAUYUTEIBHON CTETIEHH OTPENENIeTCS MX SMOTHUBHBIM KOMIIOHEHTOM,
KOTOPBIIl TECHO CBSI3aH ¢ BHYTPEHHHM 3HAUCHHEM S3BIKOBOHM enWHHIBI. BHyTpeHH:S dopMma BO3HHKAeT depes
o0pa3HOe OCMBICICHHE NEHCTBUTEIHFHOCTH M HECET B ce0€ MOTHBALMOHHYIO OCHOBY, WTpas Ba)KHEHIIYIO POJIb
B (hOPMHUPOBAHNH SMOIMOHATBEHON OKkpacku. [IpuMedarensHo, 9TO paseosorndeckasl eIMHNIA He TepsieT CBOoeH
KOHHOTATHBHOW COCTAaBIIAIONICH Iaxke MPH yTpaTe MepBOHAYAIBHON MOTHBAILIMH, TO €CTh B CIIydae JEMOTHBHPO-
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BaHHOCTH 3Ha4ycHUs [4]. DTO CBHUACTENHCTBYET 00 YAMBHUTEIBHOW YCTOWYMBOCTH SMOILMOHAIBHOTO 3apsia,
3aJI0’KCHHOTO B SI3BIKOBBIX CAMHUIIAX HA MPOTSIKCHUH BEKOB.

MatepuanoM ISl UCCIIEIOBAHMSA TOCITYKWIHA (Ppa3eoOTHUECKUe SAWHUIBI aHTIMIICKOTO S3BIKa, BBIpa-
JKAFOIIUE IMOIMOHAIILHOE COCTOSHHE YEJIOBEKA, OTOOpaHHBIE METOIOM CILIONIHON BBEIOOPKH W3 clioBapsi «boib-
IIOW aHTJIO-pyCcCKuil (paseonorndeckuii cioBapb» A.B. Kyruna [5]. BeIOpaHHBIH JIekcHKOTpaQUUeCKUd HCTOY-
HUK FIMEET aKTYyaJbHOCThH JJISI MPAKTHUECKOTO W3YyUeHUs (Ppa3eoNOTHH aHTIMHCKOTO s3bika. CeMaHTH4YecKHui
aHamu3 86 (hpa3econoru3MoB MOKa3aj, YTO B MX COCTAB BXOMSAT CJIOBA M3 Pa3IUYHBIX TEMATHYCCKUX TPYIIIL
B 3aBucHMOCTH OT IPHHAANIC)KHOCTH KOMIIOHEHTOB K OTIPEIEIIEHHBIM TeMaTHIECKUM TPyIaM 3MOTHBHEIE (pa-
3€0JIOTU3MBI MOTYT OBITH PacIpeesieHb CIEAYIOINM 00pa3oM:

®@paszeonocuzmvl ¢ KOMROHEHMOM «COMAMU3M», BKIIIOYAIOIIUEC B CBOW COCTaB Ha3BaHMs 4YacTed Tela
Y BHYTPEHHUX OPraHoOB, NPEJCTABISIOT camyto Ooublryro rpyniy. OHU cocTaBistoT okoJio 43,9% Bcex aHanu-
3upyeMBIX (pa3eonorn3MoB. U 3T0 00BsACHIMO, TOCKOIBKY MOIIMHA B OCHOBHOM BBIPA)KalOTCS C MIOMOIIBIO Op-
TaHOB YYBCTB YeJIOBEKa (TJa3a, Hoca | Jp.).

Cpenu (ppa3coOrHyecKuX CIUHHUII C KOMIOHEHTOM-COMAaTH3MOM CaMyl) MHOTOYHWCICHHYIO TPYIIIY
(oxomo 30-40%) oOpasyroT codeTaHus ¢ JekceMoil «heart» (cepame). ITO CBSI3aHO C TEM, YTO CEpIIE SBISIETCS
YHHBEPCAJIbHBIM CHMBOJIOM SMOLIMOHANBHBIX TEPEKUBAHUA M AYIICBHBIX COCTOSHHHA B aHTJIHMICKON JUHIBO-
KyJbType. [103TOMY ¢ TaHHBIM KOMIOHEHTOM (hpa3eooru3Mbl MOTYT 0003HAYATH Pa3IHYHBIC TTOJOKUTECIHHBIC
WIN OTPULATENbHBIE 3MOIMHU, HampuMmep: pamocth (do smb.'s heart good, one’s heart leaps), BoysHEHHE
(one’s heart is in one’s mouth, eat one’s heart out), ctpax (have one’s heart in one’s boots, one’s heart sinks).

Slpkue SMOLMOHANBHBIC COCTOSHHS (CTPAaCTh, BOJHEHHUE, CTPAaxX W JP.) BBIPAXKAOT (PPa3coOTHYCCKUC
eJIMHHMIIBI ¢ JIekceMol «blood» (kpoBh). B cBoei ceMaHTHKe OHH 9allle BCETO UMEIOT CHMBOJIMUYECKOE 3HAUCHUE
«BEPXHSIS CTETIEHb YMOIMOHAIBEHOTO COCTOSHISI»: be in blood, blood runs cold.

Bonbinyto yacts (hpa3eoiorn3MoB, COIEPIKAIUX YKa3aHUE Ha COMYTCTBYIOIICE COMPOBOXKICHUE 3MOIHH MO~
CPEIICTBOM HacTel Tesa, COCTaBILIIOT (Pa3eoIOrH3Mbl ¢ HAMMEHOBAHHMSME OPTaHOB 3PEHMS WM CITyXa, HaIpUMep:
one's eyes stand out of one's head, eyes on stalks, make someone’s ears burn. 310 sBIeHHe NMeeT TITy00KHe ICHX0(hH-
3HOJIOTUYECKHUC U COIMATBHO-KYIBTYPHBIC OCHOBaHUsL. [Ipexk /e Bcero, ra3a U yIlu SBIISFOTCS OCHOBHBIMU KaHAJIAMH
BOCHpHATHs HHpOopManun. Takas GpU3NOIOrHIecKas 3HAYMMOCTh 3aKOHOMEPHO OTPAXKACTCS B SI3bIKE, TJIC 3T OPTaHbI
CTAHOBSTCS KIFOYEBBIMH MeTadopaMu IUIs OTHMCAHHS AMOUMOHAIHHBIX COCTOSHHWN. OMOIMH HANpsIMyIO CBS3aHBI
\c paboTOl OpraHOB YYBCTB: PACIIMPCHUC WM CY)KCHHE 3PavKOB, CIIC3bl, IOKPACHEHHE YyIIeH — BCe 3TH (PU3UOIIOTH-
YECKHUE PEAKIMH CITyXKAT BHCITHUMH MapKEpaMU BHYTPCHHHX TIEPEKUBAHHUM.

KoranTuBHBIE MEXaHU3MBI YEJIOBEKa TaKXKe CIMOCOOCTBYIOT 3aKPEIUICHHIO HMEHHO 3THX COMAaTH3MOB BO
(pazeonoruu. B Hamem CO3HAHUU TPOYHO YKOPCHEHBI METa(QOPHUYCCKHE CBS3U: «BHICTh» O3HAYACT «IIOHH-
MaTh» (Kak B BeIpaxkeHUHU «I see what you mean»), a «CJBINIATh» aCCOIMHUPYETCS C MPUHATHEM BO BHUMAaHHE.
[IpakTrdeckn BO BCeX A3BIKAX MHUpPA MPSIMOM OTKPBITHIN B3I ACCOMUUPYETCS ¢ YECTHOCTHIO M HICKPEHHOCTHIO,
TOT/a KaK OTBEJCHHBIC T7Ia3a MOTYT 03HA4aTh CTHIJ MM OOMaH.

Dpazeonocusmvl ¢ KOMNOHEHMOM «HAUMEHOBAHUE SIGNEHUL U 00BEKMO8 OKpYHcaioweli cpedvl», 0003Ha-
YAIOIIUMHU SIBJICHUSA M OOBEKTHI )KUBOW M HEXHMBOH MPHPOIBI, 00pa3yloOT CIEAYIONIYIO II0 BEIHYMUHE MOATPYIITY
SMOTHUBHBIX (Ppa3eoraorn3MoB (0koio 27,3% aHaTH3HUPYEMBIX €IIMHHII).

Haubosiee MHOTOYHCICHHYIO TIOATPYIINY COCTABISIOT 300MOpGHbIE (hPa3eONIOTU3MBbI, TC )KUBOTHBIC BbI-
CTYIAIOT KaK ATaJOHBI SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUI. MeaBenps B BRIpaXKEHUH «(as) Cross as a bear» oJMIETBOPS-
eT KpalHIOI0 CTETeHb pPa3fpakeHHs, YTO CBA3AHO C TPAAUIMOHHBIM BOCIPHUATHEM 3TOTO JKHBOTHOTO Kak
BCIIBUIBYUBOIO U OMACHOTO. AHAJIOTUYHO, 00pa3 KposmKa «(as) scared as a rabbit» cTan CHMBOJIOM MAaHHYECKOTO
CTpaxa, OTpakasl MOBEJACHYCCKHE OCOOCHHOCTH 3TOrO IYTJIUBOTO XHBOTHOTrO. OCOOBI MHTEpEC MPEACTaBISICT
(pazeonorm3m «the black dog is on one's back», rne gepHas cobaka MeTadopHIECKH H300paKaeT IETPECCHIO —
3TOT 00pa3 BOCXOIUT K MPEACTABICHUSIM O YEPHBIX ICaX KaK MPEIBECTHUKAX HECUACThS B aHTIIUHCKOM (DOJIBK-
nope. [lonoxurenpHble SMOIMHK TIepeaatoTes yepe3 odpa3 pagoctHol cobaku «like a dog with two tails», mon-
YepKrBask BU3yaJbHYIO SKCIIPECCHIO )KHBOTHOTO BOCTOPTA.

CruxuiiHbIe TIPUPOHBIC SIBJICHHS 00pa3yIOT BTOPYIO 3HAYUTEIIBHYIO Tpymiy Metadop. Bo3mymHas cruxus
MPENCTaBIICHA B JBYX MPOTHUBOMOJIOKHBIX MO 3HAYCHHIO BBIpAKCHUIX: «be up in the air» mepemact cOCTOSHUC He-
OTIPE/ICIICHHOCTH M TPEBOTH, TOTa Kak «tread on air» CHMBOIHM3UPYET OE3MEPHYIO pagocTh. Berep kak muHaMHUIHAs
TIPUPOHASI CHJIA BEICTYTIaeT B «put the wind up smb.» kak HCTOYHHK cTpaxa M OECTIOKOMCTBA, B TO BPeMs KaK XOJIO[ B
«give smb. the freeze» cCTaHOBHUTCSI BOILIOIICHUEM SMOIIMOHATIBHOTO OTYYXIICHUS M OTBEPIKCHHUSL.

IIpenmeTHO-OpyaUMitHBIE 00pa3bl AEMOHCTPUPYIOT, KaK apTe(aKThl CTAHOBITCS MEPOH AMOIMOHAIBLHOMN
HHTCHCHBHOCTH. TOmop B «(as) savage as a meat axe» MepenacT KECTOKOCTh 4epe3 acCOIHAIMU C PYyOSIInM
opymueM, a mepo B «you could have knocked me down with a feather» runep6onu3upyer cTeneHp yIuBICHUS
yepe3 KOHTPACT XPYIKOCTH MPEAMETa U CIIIBI IMOIIOHAIEHOTO BO3ACHCTBHSL.

T'eorpaduuecknii KOMIIOHEHT B «a Bronx cheer» yHUKaneH TeM, 4To TOMOHUM BbpoHkc cTan 0003HavYeHU-
€M CHEeUU(pUICCKOr0 CIIOCO0a BRIPAKCHUS MIPE3PEHHS, YTO OTPAXKACT KYIbTYPHO-UCTOPUICCKHI KOHTEKCT Hblo-
Mopxa.
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Takum 00pa3oM, KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MbI 00pa30BaHus 3TUX (hPa3eoJIOrn3MOB OCHOBBIBAIOTCS Ha TPEX
OCHOBHBIX TIpOLlecCax: AaHTPONOMOPGH3ALUHM TPUPOJHBIX SBICHUH, aHUMaJIM3allMM YEJIOBEYECKUX SMOLUH
Y IIPEAMETHON KOHKPETH3AINHU a0CTPAKTHBIX MEPEKNBAHHH.

Dpazeonocusmvl ¢ KOMROHEHMOM «penucuosHbvle Haumenosanus» (0kono 15%) BBIENAIOTCA B OTACIb-
HYIO TPYIITy, CBSI3aHHYIO C PEIMIHeH, 00NacTbi0 CBEPXBECTECTBEHHOTO. Takwe BBIPAKECHHS AEMOHCTPHPYIOT
pa3nuYHbIC CTENEHH TPaHC(HOPMAIMU HMCXOAHBIX PEIUIHO3HBIX MOHSATHH — OT COXPAHAIOIINX CaKPalTbHBIN
cMmbica («Lord have mercy») o MOJHOCTBIO CeKyIspU3NpoBaHHBIX («by George!»). XapakTrepHoi uepTol maH-
HOW TPYIIBI SBISETCS WCIOJb30BaHWE OWHApHBIX ommo3uiuii (bor/mesBon, cBATOE/TpexXOBHOE, pait/am), 9ToO
OTpa)kaeT XPUCTUAHCKYIO KapTHHY MHpa.

OcoObI1ii MHTEpEC NPENCTABISIET 3BOJIIOLMS ITHX BBHIPAKCHUH: MHOTHE M3 HUX MPOIUIN MYTh OT OYKBaJIb-
HOTO PEJIUTHO3HOTO 3HAYEHHs K MeTa)OpPUUECKOMY M IKCIPECCUBHOMY YIOTPEOJICHHUIO, YTO OCOOCHHO 3aMETHO
Ha npuMepe «the seventh heaven», coxpaHsIOIEro cBsi3b C APEBHUMU KOCMOJIOTUYECKUMU MPEACTABICHUSIMH,
HO NpUOOpeTIIero 3HayeHue KpaiiHed creneHu Ona)XeHCTBa B COBPEMEHHOM si3bike. OcoOyI0 CeMaHTHYECKYIO
Harpy3Ky HecyT (h)pa3eosIOTH3Mbl C PEIUTHO3HO MH(OIOTHIECKIMU KOMIOHEHTaMHU. BeIpaxeHue «bete noire»
(OyKB. «4E€pHBII 3BEpb») BOCXOINUT K CPEIHEBEKOBBIM IIPEACTABICHHUAM O JEMOHHUYECKHX CYIIECTBAX U BBIPaXKa-
eT KpalHIOI CTeleHb Henpusa3HU. bubnelickue MOTHBEI SIBHO TIpociiexxnBatoTcs B «hate as the devil hates holy
water», I7ie TPOTHBONIOCTABICHNE JbSIBOJIA M CBSITOM BOJBI CO3/1ACT SIPKUIT 00pa3 HEMPUMHUPUMON BPaXKJbl.

Dpazeonocusmvl ¢ KOMROHEHMOM <HAUMEHOBAHUE IMOYUll» CIEIyeT BBIOCIUTh B OTACIBHYIO TPYIITY.
Onu coctaBisIIOT 0K0Jo 13,7% aHanmu3upyembIx (Hpa3eonornIeckux eauHHI. J(aHHbIe YCTOHYHMBEIC COUYCTAHUS
COJIepKaT JIEKCEMbl, HENOCPEACTBEHHO YyKa3bIBAIOUIME Ha KOHKPETHBIE SMOIMOHAJbHBIE cocTosiHus: all of
a dither nepenaér HepBHOE BO30YXIEHHE Yepe3 3BYKOIOpaxkaTeIbHbIH KoMITOHEHT «dither» , hot and bothered
coueTraeT TemrnepaTypHylo («hot») u moBegeHueckyto («bothered») xapakrepucTUKHU BOJIHEHUS, a be in an agony
of despair o0beuHsIET IOHATHE HU3NIECKOI 00H («agony») ¢ IMOIMOHAIBEHBIM COCTOSIHUEM («despair»).

B ommune ot 06pa3HbIX (pa3eosiorn3MoB ¢ MPUPOAHBIMU MIIM COMATHYECKUMU KOMIIOHEHTAMH, JTAHHBIC BbI-
PaXEHUs XapaKTepu3yroTcs Oosiee IPsMOM HOMUHAIMEH SMOLMH, COXpaHssl IIPU STOM BBICOKYIO CTEHEHb 3KCIIpec-
CHBHOCTH. BaXXHO OTMETHTB, 4TO, HECMOTPSI Ha KaXKYIITyIOCS IPSMOIMHEHHOCTD, 3TH (PPa3coI0TH3MBbl COXPAHSIOT BCE
MPHU3HAKK UIMOMATHIHOCTH, a NX CEMAHTHKA HE CBOJUTCS K IIPOCTON CyMME 3HaYCHUH KOMIIOHEHTOB.

Taxoke B X0Jie HCCIIEIOBaHMsI OBLIO TIPOBEACHO PACIIPEICIICHUE aHIVIMICKNX (PPa3eosorn3MoB 1Mo 3MOLH-
OHAJIBHBIM KaTeropusM. Pe3ynbpTaTsl oToOpakeHs! B Tabnuie 1.

Tabmuma 1. — CooTHOIIIEHHE aHTIMHCKUX (PPa3eoIOTH3MOB, BRIPAYKAIOIINX SMOIMOHAIIBHOE COCTOSIHHE YETIOBEKA
B paMKax MPEIIPUHITOrO HCCIICJOBAHUS

KonnuecTBo HaiiieHHBIX (pa3eororu3MoB [TpoueHT OT 00IIEr0 KOJINYECTBA
Dmonus .
JIAHHOM TPYIIIBI (86 dpazeonorn3zmos)

I'neB 18 20,9%
Crpax 19 22,1%
ITeyans 13 15,1%
Pagocth 12 14%

VY nuBnenne 11 12,8%
IIpe3penue 8 9,3%
OTBpaieHue 5 5,8%

Haubounbiiee konndectBo (Gpa3ecoiioru3MOB B PACCMOTPCHHOW BBIOOPKE CBs3aHO co crpaxom (22,1%)
u rHeBOM (20,9%). OTH 3Monmu, Oyaydu Hambosiee 3HAYMMBIMU JJIs1 BBDKUBAHUS M COIMAIHLHOTO B3aWMOJICH-
CTBHSI, TIOYYWJIA pa3HO00Opa3HOe SI3BHIKOBOE BOIUIOIIEHHE. [ HEB Halle BCETO acCOIMUPYETCS C 00pa3aMu TUKUX
JKUBOTHBIX (as Cross as a bear), opyxus (as savage as a meat axe) U CTUXHHHBIX siBieHui (be up in the air). Tem
CaMBIM KMBOTHBIC OJIMLETBOPSIOT MEPBOOBITHYIO SPOCTh, OPYXKHE — Pa3pyIIUTEIbHBIA MOTCHIINAI, a TIPUPOJ-
HBIE SBJICHHUS — BHE3AITHYI0 WHTCHCHBHOCTh. CTpax, B CBOIO OYepelb, ONMHCHIBAETCS depe3 (pu3mosorndeckue
peakiuu (shake in one's boots), 006pa3bl 6e33aIUTHBIX KUBOTHBIX (as scared as a rabbit) U cBepXbeCTECTBEHHBIC
asienust (look as if one had seen a ghost). Takue 00pa3bl OTpaXkaroT YHHBEPCAIbHBIC MEXaHU3MBbI BOCTIPHSATHS
cTpaxa: (U3NOJOTHUYCCKUE PEaKIMU (IPOXKb, XOJIOHBIN MOT) MEPEJAI0T HEMOCPEACTBEHHYIO TEICCHYIO PEAKIIUIO
HA OMACHOCTb, 3 ACCONHUAIMH C 0€33alUTHBIMU XUBOTHBIMU U MOTYCTOPOHHUMHU CHJIAMH BBIPAKAIOT apXCTHUIIH-
YECKHE MPEACTABICHUS O YSI3BUMOCTH P HEKOHTPOJIUPYEMBIMHU YTPO3aMHU.

ITeyans 3aHMMaeT TpeTbe MeCTO MO YacToTHOCTH (15,1%) u yaie Bcero BbIpa)kaeTcsl Yepe3 COMATU3MBI,
CBSI3aHHBIE C TSKECTHIO U MojaaBiieHHOCThIO (break one's heart, hang one's head), a Takye depe3 LIBETOBYIO CUM-
BoyuKy (be in the blues, blue devils). 9To cBsA3aHO ¢ TITYOOKUMH KYJIBTYPHBIMHU U TICUXOJOTHIECKUMH aCCOIHA-
IIUSIMH: CHHUH aCCOITMUPYETCS € XOJIOAO0M M YIIaJKOM CHJI, 9TO COOTBETCTBYET COCTOSHHIO IPYCTH, a TaKKe HC-
TOPHYECKH 3aKPEMUIIOCH B TAKWX BBIPAKEHUAX Kak «the blues», 0003HavaIONuX MEIaHXOJIHIO.

PagocTh, HECMOTpPSI Ha CBOIO TIO3UTHBHYIO NPHPOIY, NMPEIACTAaBICHA MEHBIIUM KOIHUIECTBOM (hpazeoo-
riu3MoB (14%). Ona nepenaéres yepe3 o0passl IErkocTH 1 moinéra (tread on air, float on a cloud), a Takxe gepes
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cpaBHeHust c¢ xuBoTHBIME (like a dog with two tails). Penurnosnsie u xocmudeckue meragops! (the seventh
heaven) nmogu€pkKUBaIOT BO3BBIILICHHBINA XapaKkTep ATOW SMoLMH. B nepBylo ouepelp, 3T0 00BSCHIETCS HCTOPHU-
YECKIMH W PETUTHO3HBIMU KOPHSAMH: KOHIEHINA CEMH Hebec BOCXOOUT K APEBHUM KOCMOJIOTHIECKHAM Mpe-
CTaBIICHHSIM, BCTPEUAIOIIUMCS B WyJan3Me, HCIaMe U XPUCTHAHCTBE, T/Ie CeAbMOe HeOO CUMTANIOCh HAMUBBICIIICH
cthepoii 6maxkeHcTBa, MecTOM TpedbiBaHusl bora m abcomoTHON rapMoHuu. TakuM 0Opa3oM, UCTONB3Ys ITOT
00pa3, A3bIK MOTIEPKUBACT HE MPOCTO PANOCTh, a COCTOSHIE HAWBBHICIIETO, IOYTH TPAHCUIEHACHTHOTO CYACTh,
BBIXOJISIIIETO 32 PAMKH OOBIIEHHOTO OTIBITA.

Ymusnenne (12,8%) u npespenne (9,3%) BCTpedaroTcs eme pexe. Y JUBJICHHE Yallle BCETO BhIpakaeTcs
yepe3 Tunepoobl, cBsi3aHHbBIE ¢ (U3MOTHOMUKOH (one's eyes stand out of one's head, one's jaw dropped), a Tak-
ke depe3 Bockimnanus (lo and behold!), uro orpakaeT MrHOBEHHYIO, MOUYTH PEIIEKTOPHYIO HPHUPOIY ITOH
smouuu. [Ipespenue, HanpoTus, nepenaércs yepes couuanbHble xkecThl (a dirty look, look down one's nose at
smb.), BBIpaOOTaHHbIE B MIPOLIECCE MEXIMYHOCTHOI'O OOIIEHHS M TO3BOJIIONINE BBIPA3UTh IPEHEOpexkeHue 0e3
CJIOB, HO C YETKHM COLIMAJILHBIM ITOCBIIIOM.

OTBparenue 0kazajJoch HaMMEHee MpeACcTaBIeHHO# smonneii (5,8%). OHOo ommcwiBaeTcs depes (uzno-
normyeckue peaknuu (a bad taste in one's mouth, make smb.'s gorge rise) u MmeTadopsl CONNAIBEHOTO OTBEpPIKE-
HUA (give smb. the freeze).

TakuM 00pa3oM, CEMaHTHUECKHIA aHAIN3 TTO3BOJIMJI BBIIEITUTD YETHIPE TPYMIBl YCTOWUMBBIX COYETaHUH,
HanOoJiee MHOTOYHCICHHOW M3 KOTOPHIX SBIAIOTCSA (PPa3eosIOrH3MBI ¢ KOMIIOHEHTOM-COMaTH3MOM, COCTaBIISIO-
mme okxoJo 43,9% Bcex aHaIM3UPyeMBIX (pa3eosIoTU3MOB. BEISBIEHO, YTO MpUMEpaMHu Pa3HOOOPA3HBIX IMOIH-
OHAJIBHBIX COCTOSIHUH YeJIOBEeKa B JaHHOM rpymie cranu (pa3eosoru3Msl ¢ JekceMoit «heart», 0003Havaromnme
KaK MOJIOKUTEJIbHBIC, TAK M OTPHLATEIbHBIC IMOIMU. B oTAenbHyI0 rpyniy BKIIOYEHB! (pa3eooru3Mbl C KOM-
MOHEHTaMH — HaUMEHOBAHUSIMH SBJICHUH U 00BbEKTOB OKpYy»XKatowel cpensl (okoio 27,3% aHalIn3upyeMbIX eau-
HHII), KOTOPbIE IEMOHCTPUPYIOT, KaK MPUPOJHBIE 00pa3bl U KUBOTHBIE CTAHOBSTCS MeTadopaMu ISl OITUCaHHS
BHYTPEHHHUX INEpeXUBaHNUi dyenoBeka. OcoOblil MHTepeC MPelCTaBisoT (hPa3eoOru3Mbl ¢ PEITUTHO3HBIMH KOM-
MOHEHTaMH, OTPAXKAIOLIME BIIMSHUE KYJIBTYPHO-MCTOPHYECKOTO KOHTEKCTa Ha (JOPMUPOBAaHKE 3MOLMOHAILHOM
nekcuku. MIx Hanmaue (okoso 15%) CBHIETENBCTBYET O TIYOOKO# CBSI3M S3BIKA C TPAJAWIIHOHHBIMU BEPOBAHUS-
MH ¥ MOPaJbHO-3THYECKUMH TIPEICTABICHISIMA 00IIecTBa. B caMOCTOATENB HYIO TPYIIITY TakKe BBIACICHBI (pa-
3€0JIOTU3MBI ¢ KOMIIOHEHTaMH — HaWMEHOBaHHWSAMHU 3Momuid. OHU COCTaBISIOT okoio 13,7% aHamm3upyembIX
(bpazeosornuecKuX eANHMIL. B X CeMaHTHKY BKIIOYEH CMBICIOBON KOMITOHEHT, YKa3bIBAIOIINN Ha OMPEIeIIEH-
HOE IMOIIOHATIFHOE COCTOSHIE U IMePEeKUBAHIE YeJIOBEKa.

JlonomnHsst 3TU BBIBOJbI, IPOBEAEHHBIN YACTOTHBIM aHaIU3 3MOLMOHAIBHBIX KATETOPUH BBIIBUJ 3aKOHO-
MepHoe npeobnananue (pazeojoru3MoB, BBIPKAIONIMX CTPax M THEB, YTO COOTBETCTBYET MX 3HAYMMOCTH
B MEXaHH3Max BbDKMBaHHS U COLMAJIBHOrO B3aMMoJeHcTBHs. [Ipu 3TOM 1edans U pajocTh 00pasyloT cienyo-
HIYIO 10 NPEACTaBICHHOCTH IPYIILY, JIEMOHCTPHUPYS Pa3IMYHbIC KYJIbTypHbIE CIIOCOObI KOHLIEITYaIH3aLUH ITHX
COCTOSIHUH — 4epe3 TejiecHble MeTadophl M IIBETOBYIO CUMBOJIMKY B IIEPBOM Cllydae, M uepe3 o0pa3bl BO3BBI-
IIEHHOCTH U JIETKOCTH — BO BTOPOM. B MeHbIIel cTeneHn npeicTaBieHs! (hpa3eooru3Mbl, BHIpaKalolue yanuB-
JICHWE, IPE3pEHHE W OTBPAIICHNE, YTO, BEPOSITHO, CBI3aHO C MX OTHOCHTEIEHO HU3KOW YaCTOTHOCTHIO B ITOBCE-
JTHEBHOI KOMMYHUKAITUH U MEHBIICH PONIBIO B (POPMUPOBAHNHN YCTONYNBBIX SI3BIKOBBIX KOHCTPYKITHH.
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